
Лицо Чжань Мина не побагровело.

А Чжао не знал его мыслей и спросил: "Это хорошо, что мы узнали друг друга. Почему мастера
недовольны?".

Чжань Мин долго молчал, только вздохнул: "Потому что они хотят, чтобы я сделал одну вещь, а
я не хочу этого делать".

А Чжао посмотрел на него: "Это вульгарно?"

Чжан Миндао: "Это просто основы".

Он не мог сказать А Чжао о конкретных вещах. Он лишь спокойно достал чайник и
приготовился заваривать чай для Ачжао.

Ачжао взял его за руку.

"Господин сегодня не спокоен, позвольте мне прийти".

Чжан Мин отпустил ее руку и спокойно наблюдал за ее действиями.

Ажао налила хороший чай и послала ему.

"Чжан Мин". неожиданно позвал его А Чжао.

Чжань Мин удивленно поднял голову, все же это давно известно, А Чжао впервые назвал его
по имени.

А Чжао посмотрел на него и мягко улыбнулся: "Следуй за своим сердцем".

Чжань Мин мельком взглянул, а затем рассмеялся: "Спасибо за Ачжао-лорда".

Зефир тревожно воскликнул: "Хозяин должен советовать ему, как он может поддержать его
вместо этого?"

Ажао вздохнул и посмотрел на полевые цветы, которые так и не были раскрыты в углу двора:
"Я не могу его убедить".

Зефир фыркнул: "Хозяин даже не убедил его".

"Да." Ажао неохотно сказал: "Заставлять человека отказаться от своей веры - мучительное
дело".

"Но", - не понял зефир. "Разве ты не выполняешь задание?"

Ажао развел руками: "Выполняй. Давайте последуем за ним. Если он не захочет, я буду здесь,
чтобы охранять его. Может быть, когда он захочет стать императором?"

"Разве у этой задачи нет временных рамок?"

Вата: "......"

Он сказал печально: "Хозяин, ты изменился".

Вы больше не являетесь хозяином моего задания.



А Чжао вздохнул: "Моя глупая сахарная вата".

"Если я хочу убедить его быть вульгарным, это действительно отталкивает людей".

Зефир поневоле: "Почему?"

Ажао выглядит серьезно: "Как и человек, это молчаливый опекун, а не обладание. Ты
понимаешь эту истину?"

Зефир честно покачал головой.

"Так почему?" Ажао фыркнул. "С тобой не поймешь.

Короче говоря, я не отказался от этой задачи".

Зефирные тараканы побежали в сторону и читали всевозможные общие рейдеры.

Чжан Мин также, кажется, восстановил свою убежденность, и никогда не было такого
неловкого вида, который видела Азина.

Ажао также, кажется, вообще не имеет представления об этом вопросе. Он каждый день видит,
как тот готовит чай, и слушает его.

Но в итоге все равно возникают разные вещи.

Например, в один из дней.

А Чжао слушал песнопения Чжань Мина, и его сердце вдруг дрогнуло.

В следующее мгновение в маленький дворик, который никогда не посещали люди, втолкнули
его.

В дверь входят два стражника с длинными ножами на поясе.

Ажао они не видят, только Чжань Мин ценит вечерний лунный свет.

Отношение этих двоих уважительное: "Его Королевское Высочество, принц беспокоится, что
ваше горе такое горькое, я буду ждать, когда вы пришлете что-нибудь для вас".

Взгляд Чжан Мина был тусклым, и он сказал номер Будды: "Бедность - человек, который
является монахом, не может позволить себе этот звук. Если ты уберешься здесь, ты не
сможешь использовать эти хорошие вещи, пожалуйста, возвращайся".

А Чжао сидел в стороне и смотрел на Чжань Мина и двух мужчин.

В течение долгого времени, когда эти двое ушли, она была "шокирована" и посмотрела на
Чжань Мина: "Его Королевское Высочество? Принц? Вы император Восточного дворца,
который пропал на много лет?"

--

Еще 3.

Есть еще один. Я сегодня ленивый, лежу плашмя.
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